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Más allá (3) 

 

A  「スペイン語圏」とは、スペイン語が第１言語もしくは公用語であるような国や地域のことです。

教科書の地図や他の情報を参照しながら、スペイン語圏の国や地域に〇を（  ）に記入しましょう。 

Argentina   (   ) Belice (   ) Bolivia (   ) Brasil          (   ) 

Chile       (   ) Colombia (   ) Costa Rica   (   ) Cuba             (   ) 

Dominica   (   ) Ecuador  (   ) El Salvador  (   ) España    (   ) 

Filipinas    (   ) Guatemala (   ) Guinea 

Ecuatorial    

(   ) Honduras  (   ) 

Jamaica     (   ) México  (   ) Nicaragua     (   ) Panamá    (   ) 

Paraguay   (   ) Perú  (   ) Puerto Rico    (   ) República 

Dominicana  

(   ) 

Uruguay    (   ) Venezuela  (   )     

*Belice: 教科書の表紙裏の地図ではつづりが Belize になっています。 

 

B   

1. 次の各文について次の作業をし、文意をしっかり理解していきましょう。 

① すべての動詞人称形に下線を引く。   

② 従属節の導入標識を   で囲む。 

③ 主節の動詞人称形の下線部に「１」、従属節の動詞人称形の下線部に「２」を記入する。 

④ 主節の部分の意味を読解する。適宜日本語に訳して意味が通じるかどうか確認する。 

⑤ 従属節の導入標識に注意しながら、従属節の部分を読解する。 

⑥ ④に⑤を組み込み、全体の意味を読解する。日本語に訳して意味が通じるかどうか確認する。 

例） El flamenco es un arte andaluz que me encanta. 

             ①③1                ②    ①③2 

   ④フラメンコはアンダルシアの芸術です。 ⑤私が大好きなアンダルシアの芸術 

   ⑥フラメンコは私が大好きなアンダルシアの芸術です。 

1) El partido de fútbol que quiero ver empieza a las nueve. 

 

 

2) ¿Cree usted que se puede beber* esta agua? 

 

 

3) ¿Puede explicarnos por qué el tren lleva tanto retraso**? 

 

 

*beber: 動  飲む   **llevar retraso: （乗り物などが）遅延する 
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2. 1.と同じ作業をして、次の文を正しく読解しましょう。わからない単語は辞書で調べましょう。 

1) Si vas a la Amazonía, te recomiendo vacunarte contra la fiebre amarilla. 

 

 

 

2) No se puede subir a la torre de la Sagrada Familia cuando hace mucho viento. 

 

 

 

3) Voy a descansar aquí porque tengo mucha hambre y mucha sed. 

 

 

 

 

C  次の文中には接続法現在形が含まれています。接続法現在形の動詞に下線を引き、日本語

訳の中でそれにおおむね対応する部分にも下線を引きましょう。 

スペイン語の文 日本語訳 

例） El profesor desea que estudiemos la 

historia universal. 

先生は、私たちが世界史を勉強することを望

んでいる。 

1) Me alegro de que puedas venir a Japón. 君が日本に来ることができて私はうれしい。 

2) ¿Puedes avisarme cuando vayas a 

Nikko? 

君が日光に行く時には私に知らせてくれる？ 

3) Le doy este mapa para que no se pierda. あなたが迷わないためにこの地図をさしあげ

ます。 

4) Es posible que ocurra otro terremoto a 

cualquier momento. 

いつ何時また地震が起こるかもしれない。 

5) No creo que llueva mañana. 私は明日雨が降るとは思わない。 

6) Tome nota. メモしてください。 

7) No toque las obras. 作品に触れないでください。 

8) ¡Que lo pases bien! 楽しんでね！ 

 

 

 

 


